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ABSTRACT 

Our Tamil language is rich in virtues that are not found in other languages all around 
the world. It is special to acquire grammatical and literary resources to such an extent 
that it is even impossible to say with certainty the period of the Tamil language. Tamil 
language excels as an unrivaled language in all aspects like culture and art. Man is a part 
of society. so the language he speaks, food he eats, dress he wears, his lifestyle, work 
and thoughts reveal the culture of the society where he lives in. Every human society 
has a culture. The habits practiced by man in his life are usually formed by the change of 
time and this practice has become a culture over time. Thus culture created huan 
society and good human beings. "Culture cannot be seen" is the opinion of William 
Haviland. Culture has been defined by the Chancellor of Madras University as "the 
natural goodness of others". Culture is subjective. It has life-like energy. It has higher 
purpose. Culture flourished from the root word 'culture'. Culture means refinement. 'He 
who is called noble, is virtuous. To know the antiquity of the Tamil culture, the 
grammar book Tolkappiyam and the Sangha literature are very helpful. Therefore, the 
purpose of this article is to study the superiority of culture in Aatrupadai literature, 
which is half the size of Sangam literature. 
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முன்னுரை 

சங்க காைக் கறைஞர்களின் பண்பாட்றையும், வாழ்வியல் நிறைறயயும், புைவைர்களின் இைக்க 
உள்ளத்றதயும் ஆற்றுப்பறை இைக்கியங்கள் நமக்குத் பதளிவாக்குகின்ைை. உைகில் வவபைந்த 
பமாழியிலும் இவ்வறகயாை பண்பாட்டு இைக்கியம் இல்றை என்வை கூைைாம். மண்ணுைகப் 
பபருவாழ்வுக்காை பபாருறளப் பபறுவதற்காக மட்டுமின்ைி வானுைக வாழ்றவப் பபறுவதற்காை 
அருறளப் பபைவும் ஆற்றுப்பறை இைக்கியங்கள் பயன்படுகின்ைை. ஆற்றுப்பறை இைக்கியங்களில் 
புைவர்கள் உயர்ந்த பண்புறையவர்களாகவவ வபாற்ைப்பட்டுள்ளைர். வள்ளல்கள் மைமகிழ்ந்து 
பகாடுக்கும் பபாருறளப் பபற்று தானும் அனுபவித்து மற்ைவர்களுக்கும் பகிர்ந்தளித்து “பகுத்துண்டு 
பல்லுயிர் ஓம்பல்” என்ை வள்ளுவரின் வாக்கிற்கிைங்க பண்பாடுசிைக்க வாழ்ந்துள்ளைர். மைிதைின் 
உயர்ந்த பண்புகளில் ஒன்று பிைறை வழிநைத்தி வாழ்க்றகயில் முன்வைை பசய்வது ஆகும். 
அப்பண்புகளின் மிளிர்வவ ஆற்றுப்பறை இைக்கியங்கள். இதறைவய “பண்பபைப்படுவது பாைைிந்து 
ஒழுகல்4” என்கிைது கைித்பதாறக (Rasamaanikkanar, 2011). இவ்வாறு மக்கள் நல்வாழ்விற்காக 
வவண்ைப்பபறும் பண்பாட்டிறை இைக்கியத்தில் காை முடிகிைது. 
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பண்பாட்டின் உயரிய சிந்தடை 
         பைம்பு மறைக்குத் தறைவைாக விளங்குபவன் பாரி. அவன் வவளிர் குைத்திற்குத் தறைவன். 
மூன்று வவந்தர்களும் ஒருங்வக வந்து முற்றுறகயிட்ைாலும் பவற்ைிறயத் தைதாக்கிக் பகாள்ளும் 
வைிறம பறைத்தவன் பாரி. கபிைரின் உற்ை நண்பன். முல்றைக் பகாடிகள் நிறைந்த மறையில் 
முல்றைக் பகாடி பைைக் கிறளகள் இன்ைித் தவித்தறதக் கண்டு பாரி ஏைி வந்த வதரிறை அதன் 
அருகில் றவத்து முல்றைக்பகாடி பைை வழிவறகச் பசய்தான். இக்கருத்தின் மூைம் உைகத்தில் உள்ள 
உயிர்கள் அறைத்தும் தம்முயிர் வபால் வபாற்றும் உயரிய பண்பாடு புைைாகிைது என்பதறை, 

“சுரும்பு உை 

நறுவ ீஉறைக்கும் நாக பநடுவழிச் 

சிறுவ ீமுல்றைக்குப்பபருந்வதர் நல்கிய 

பிைங்குபவள் ளருவி வழீும் சாைல் 

பைம்பின் வகாமான் பாரியும்" 

எனும் சிறுபாைாற்றுப்பறை வரிகள் மூைம் அைிய முடிகிைது (Murugesan, 2009). இப்பாைைடிகளில் 
‘சிறு முல்றை’‘பபருந்வதர்’ எை முைண் றவத்து வள்ளைின் சிைப்றபப் புைவர் கூைியிருப்பதிைிருந்து  
எவ்வுயிரும் தம்முயிர் வபால் வபாற்றும் பண்பு வமவைாங்குவறதக் காைைாம். மக்களாகப் 
பறைக்கப்பட்ை நாம் அைிவுக் கூர்றம மிகுதிவய பபற்ைிருப்பினும் பிைப்புக்குரிய பண்பிறை 
பபைவில்றை எைில் அவர் மைம் வபான்ைவர் ஆவார். எைவவ, அைிவினும் சிைந்தது பண்பாவை 
என்பதறை, 

'அைம்வபாலும் கூர்றமய வைனும் மைம்வபால்வர்   

மக்கட்பண்பு இல்ைா தவர்'  

எை உைகப் பபாதுமறையாம் வள்ளுவம் நமக்குப் பண்பாட்டின் உயரிய சிந்தறைறய 
எடுத்தியம்புகிைது (Varadharasan, 1959). இைப்வபார் தாவை என்று தன்றை நாடி வருபவர்கறள எண்ைாது 
வள்ளல்கள் அவர்கறள இன்முகத்துைன் இைிய பமாழிறயபவபசி வைவவற்றுத் திைைைிந்து பரிசுகறள 
வழங்கியுள்ளைர். என்பதறை, 

"ஈை நன்பமாழி இைவைர்க் கீந்த" 

எனும் சிறுபாைாற்றுப்பறை வரிகள் மூைம் அைிய முடிகிைது (Murugesan, 2009). இதன் மூைம் 
தன்றை நம்பி வருவவாருக்கு அளிக்கும் பபாருட்கறளக் காட்டிலும் அகம் மைர்ந்து வபசும் இைிய 
பமாழிவய சிைந்த பண்பாைாகும் என்பது புைைாகிைது. வமலும் பசய்தியிறை வைியுறுத்தும் பபாருட்டு, 

 “பசல்வவை இடு 

வைிங்கவை பபைாவத, உறழத்துப் பபறு" (Arasappanar, 2001) 

என்பதிைிருந்து வள்ளல்கள் பகாடுத்தாலும் அதறை உறழக்காது பபற்ை விைாவத உறழத்துப் 
பபறு என்பவத இைவைர்களின் வநாக்கமாக இருந்துள்ளது. ஏபைைில் 'உறழப்வப உயர்வு தரும்' 
இவற்றை வநாக்கும்வபாது இைவைர்கள் புைவைர்கள் இருவருவம சிைந்த பண்வபாடு வாழ்ந்துள்ளைர் 
என்பது புைைாகிைது. 
 
ெறுடையிலும் பண்பாடு பபாற்றல் 

பபாருநன் ஒருவனுக்குத் தன் குடும்பத்றதயும், சுற்ைத்தாறையும் காப்பாற்ை இயைாத 
பகாடுறமயாை வறுறமஆழ்ந்தது. அப்பபாருநன் அறைவறையும் அறழத்துக் பகாண்டு பகாறையில் 
சிைந்த வள்ளறை நாடிச் பசல்கின்ைான். அவ்வழியில் அவன் மற்பைாரு பபாருநறைக் காண்கின்ைான். 



Vol. 4 Iss. S-28 Year 2022 S. Vennila & N. Sivajikapilan / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s-22288 
 

 Int. Res. J. Tamil, 48-53 | 50  

அவர்களின் நிறை அைிந்த பபாருநன் வருத்தம் அறைந்து வறுறமறயப் வபாக்க வழிப்படுத்துகிைான். 
என்பதறை, 

"ஆடுபசி உழந்தநின் இரும்வபார் ஒக்கபைாடு 

நீடுபசி ஓைாஅல் வவண்டி, நீடு இன்று" 

பபாருநைாற்றுப்பறை வரிகள் மூைம் புைைாகிைது (Murugesan, 2009). தான் வறுறம நீங்கி தான் 
பபற்ை இன்பத்றத மற்ைவரும் பபை வவண்டும் என்ை உயர்ந்த பண்பாடு அக்காை மக்களிறைவய 
இருந்துள்ளது என்பது மக்கவளாடு மக்களாக வாழ்ந்த புைவர்களின் இைக்கியங்கள் மூைம் காை 
முடிகிைது. சிறுபாைாற்றுப்பறையில் பாைைின் வறுறமயின் பகாடுறமயாைது திைம்பைக் 
காட்சியாக்கப்பட்டுள்ளது. அவைது வடீு பசல்ைரித்த சுவரும், சிறதந்து வபாை கூறையுமாக உள்ளது. 
சுவர் மற்றும் கூறையின் நிறை இவ்வாறு என்ைால் வடீ்டின் சறமயைறைவயா புழுதி படிந்துக் 
காைப்படுகிைது. அதன் மீது காளான்கள் வளர்ந்துள்ளை. நாய்க்குட்டிகறள ஈன்றுள்ளது. பசியிவை 
வாடும் நாய் தன் குட்டிகளுக்குப் பசிறய ஆற்ை முடியாத நிறை. அந்த வடீ்டில் குடியிருப்பவர்கள் 
நிறைவயா பகாடிது. அவர்கள் உைவு உண்டு பவகு நாட்களாகிவிட்ைது. பசி துன்பம் வாட்டியது 
உப்பிற்கு கூை வழியில்றை. நம் உைவுப் பபாருள்களில் மிகவும் இன்ைியறமயாத பபாருள் உப்பு. 
"உப்பில்ைா பண்ைம் குப்றபயிவை" என்பது மூத்வதார் பசால்ைாகும். உப்பிறை விற்பவர்கள் உமைர்கள் 
எைப்பட்ைைர். அவர்களிைம் உப்றபப் பபை வவண்டுமாைால் ஏவதனும் ஒரு பபாருறள பகாடுத்தால் 
தான் பண்ைமாற்ைாக உப்றபப் பபை முடியும். ஆைால் பாைைிைம் எவ்வித பபாருளும் இல்றை. 
ஆகவவ பாைைின் மறைவி குப்றபயில் வளர்ந்த வவறளக் கீறைறயத் தன் நகங்களால் கிள்ளி வந்து 
அதறைச் சறமப்பதற்குப் பிைரிைம் இைந்துச் பசன்று உப்றப பபைாமல் அக்கீறைறய உப்பில்ைாமல் 
சறமத்துத் தன் சுற்ைத்தாருைன் உண்ைைர். அதறைப் பிைர் கண்ைால் நறகக்கு உள்ளாகும் என்று 
கதவறைத்து உண்ைைர். இத்தறகய வறுறமயில் உைர்ந்த வபாதும் பிைரிைம் இருந்து பசல்ைாது 
பண்பாட்டில் உயர்ந்து நிற்கிைது பாைைின் குடும்பம். இதறை, 

"ஒல்குபசி உழந்த ஒடுங்குநுண் மருங்குல் 

வறளக்றகக் கிறைமகள் வள்ளுகிர்க் குறைந்த 

குப்றப வவறள உப்பிைி பவந்தறத 

மைவவார் காட்சி நாைி கறையறைத்து" 

எனும் சிறுபாைாற்றுப்பறை பாைல் வரிகள் மூைம் அைிய முடிகிைது (Murugesan, 2009). தமிழரின் 
பசம்றமறயக் காண்பதற்கு இது சிைந்த சான்ைாகும். பாைன் வறுறம எனும் பகாடுறம நீங்கி வளம் 
பபற்றுத் திரும்பும் வபாது தன்றைப் வபான்று வறுறமயுறும் சிறுபாைறைக் கண்டு 
பபருஞ்பசல்வத்றதப் பபை ஆற்றுப்படுத்துவதில் இருந்து சிைந்த மாைிைப் பண்பு வமவைாங்கி நிற்கிைது. 
பாைைின் வாழ்க்றக வறுறம நிறைந்தது எைினும், அவர்களின் சிந்தறை வளமாைது. சங்க காைத்தில் 
வறுறமயும், வறுறமயிலும் தன்ைிறை தாழாப் பண்பும் எடுத்துக்காட்ைப்பட்டுள்ளது. இதறை 
வைியுறுத்தும் பபாருட்டு,  

"விருந்துகண்டு ஒளிக்கும் திருந்தா வாழ்க்றக 

பபாைிபுைர் உைம்பில் வதான்ைி என் 

அைிவுபகை நின்ை நல்கூர்   றமவய"  (Swaminatha Iyer, 1950) 

எனும் இப்பாைைின் வழி வறுறமயின் தன்றமறயப் பபருங்குன்றூர்க்கிழார் மன்ைைிைம் 
எடுத்துறைக்கும் நிறையிறைத் தமிழர் பண்பாடு என்பது, வடீ்டிற்கு வரும் விருந்திைறைக் முகம் 
மைர்வவாடு அறழத்து விருந்து அளிப்பவத ஆகும். ஆைால் இவரின் வறுறம என்பது விருந்திைறைக் 
கண்ைதும் ஒளிந்து பகாள்ளும் அளவிற்கு வறுறம. இந்த வறுறமயாைது அவர் உைம்பில் வதான்ைி 
அைிறவ மயக்கமறையச் பசய்கிைது. எைவவ, வசாழைிைம் இவ்வறுறமறய உைவை வபாக்க வவண்டும் 
என்று வவண்டுகிைார். இதன் மூைம் வறுறம நிறையிலும் தன்றை நிறைத்துக் கவறை பகாள்ளாது 
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விருந்திைறை உபசரிக்கும் உயரிய பண்பாடு சங்க காை மக்களிறைவய நிைவியுள்ளது என்பதறைப், 
புைநானூற்றுப் பாைல் மூைம் அைிய முடிகிைது. பாைைின் வறுறம இறசயால் ஆற்ைப்பட்ைது. 

"பழுமைம் வதரும் பைறவ வபாைக்  

கல்பைன் சுற்ைபமாடு கால்கிளர்ந்து திரிதரும் 

புல்பைன் யாக்றகப் புைவுவாய்ப் பாை!"  (Murugesan, 2009) 

என்ை, பபரும்பாைாற்றுப்பறை வரிகள் மூைம் பாைைின் உைம்பு புல்ைின் துரும்பு வபாை 
இறளத்துள்ளது. வறுறமயின் துன்பத்தால் பாைன் தன் சுற்ைத்வதாடு கால்வபாை பக்கபமல்ைாம் 
திரிகின்ைான். அவன் வாயில் புைவு நாற்ைம் வசீுகிைது. உண்ைஉைவு இல்ைாத காைைத்தால் பல் 
கூைதுைக்காத நிறை. பழுத்த மைத்றதத் வதடிச் பசல்லும் பைறவறயப் வபாை பாைைின் வறுறம 
நிறை காட்சியாக்கப்பட்டுள்ளது. இதறை வநாக்கும் வபாது வறுறமயிலும், வளறமயிலும் பாைைின் 
"ஒற்றுறமவய வைிறம” என்ை சிைந்த பண்பாக வபாற்ைப்படுகிைது. 

 
புரெலர்களின் பண்பாட்டுச் வசம்டை 

இைவைர்களின் வறுறம நிறைறயப் புைவைர்களும் உற்று வநாக்கிைர். அவர்களின் வறுறம 
நிறைறய தைக்கு உற்ைதுவபாை எண்ைிைர். 

“அைிவிைான் ஆகுவ துண்வைா பிைிதின்வநாய் 

      தந்வநாய்வபால் வபாற்ைாக் கறை”  (Varadharasan, 1959) 

எனும் உைகப் பபாதுமறையாை குைளின் வாக்கிற்கிைங்க இைக்கப் பார்றவக் பகாண்டு 
எலும்புகறளயும் குளிைச் பசய்யுமாறு அன்பு பசலுத்திைர். பாைைின் ஆறை துைியால் பநய்தது வபால் 
அல்ைாமல் நூைால் றதத்வத பசய்தது வபால் இருந்தது. அந்த ஈரும் வபணும் தாங்கிய 
அழுக்காறைறய அகற்ைி நுண்ைிய இறழகளால் பநய்யப்பட்ை பட்ைாறைகறளக் பகாடுத்தைர். அதன் 
பின்வை, அவர்களுைன் வபசத் பதாைங்கிைர். காைைம் அழுக்காை ஆறை அவர்களின் எண்ைத்தில் 
தாழ்றவ உண்ைாக்கும் எைக் கருதித் தைக்குச் சமமாக மதித்துப் வபாற்றும் உயரிய பண்பு 
புைவைர்களிைம் இயல்பாகவவ இருந்துள்ளது. அவதாடு மட்டும் அல்ைாது விருந்வதாம்பல் நிறையிலும் 
சிைப்பாகவவ உபசரித்துள்ளைர். பரிசுப் பபாருட்கறள அளித்துப் பிரிய மைமில்ைாமல் பிரிந்து காைால் 
ஏழடிகள் பின் பசன்று அவர்கறள வழி அனுப்பிைார்கள். என்பதறை, 

“பருகு அன்ை அருகா வநாக்கவமாடு 

உருகுபறவ வபால்என்பு குளிர் பகாளஇீ 

ஈரும் வபனும் இருந்து இறைகூடி 

       வவபைாடு நறைந்து, வவற்றுறழ நுறழந்த 

       துன்ைற் சிதாஅர் துவை நீக்கி, 

வநாக்கு நுறழகல்ைா நுண்றமய பூக்கைிந்து 

       அைவுரி அன்ை அறுறவ நல்கி"   

என்னும் பபாருநைாற்றுப்பறை வரிகள் மூைம் அைிய முடிகிைது (Murugesan, 2009). வமலும், 
தம்றம நாடி வருபவர்களின் கறளப்றபப் வபாக்குவதற்காக நாம் இன்று வந்தவர்களுக்குத் தண்ைரீ் 
பகாடுத்துப் பின்பு வதறவயாை உைறவக் பகாடுப்பது வபான்று சங்க காைத்தில் தம்றம நாடி 
வருபவர்களுக்கு முதைில் மயக்கம் தைாத, கறளப்றபப் வபாக்கும் வதைறை ஊற்ைித் தந்துள்ளைர். 
என்பதறை, 

"வபாக்கு இல் பபாங்கைம் நிறைய, பல்கால் 
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வாக்குபு தைத்தை வருத்தம் வைீ 

ஆைஉண்டு, வபர் அஞர் வபாக்கி"   

என்று பபாருநைாற்றுப்பறையில் தன் வடீு வந்தவர்களுக்கு முதைில் கறளப்றபப் வபாக்க 
வவண்டும் என்னும் உயரிய சிந்தறை வபாற்ைப்பட்டுள்ளறம அைிய முடிகிைது (Murugesan, 2009). நன்ைன் 
என்ை மன்ைன் தைக்பகன்று வறையறுக்கப்பட்ை நாள்கள் அறைத்துவம புகவழாடு அறமய வவண்டும் 
என்று விருப்பம் பகாண்ைவன். அவன் உள்ளவமா பைந்து கிைக்கும் வாைம் வபான்ைது. தன்றை நாடி 
வருபவர்கறள உவந்த உள்ளபமாடு முகம் மைை வைவவற்று உடுத்த ஆறையும், உண்ை கைிச்வசாறும் 
விருந்தாக அளித்தான். பை நாள் தங்கிைாலும் விருந்தாைது தறை நாள் வபான்வை உபசரிக்கப்பட்ைது. 
என்பதறை,  

“உவந்த உள்ளபமாடு அமர்ந்திைிது வநாக்கி 

தறைநாள் அன்ை புகபைாடு வழிசிைந்து 

பைநாள் நிற்பினும் பபருகுவரீ்” 

மறைபடுகைாம் வரிகள் மூைம் அைிய முடிகிைது (Murugesan, 2009). இல்ைைத்தின் சீைிய 
பண்பாகத் திகழ்வது விருந்வதாம்பல் ஆகும். அதன் வமன்றம கருதி வள்ளுவரும் அதற்பகை ஓர் 
அதிகாைத்றதவய பறைத்துள்ளார். விருந்வதாம்புபவைிைம் பசல்வம் நாளுக்கு நாள் வளரும். 
பதான்றுபதாட்டு நிகழ்ந்து வரும் விருந்வதாம்பல் பண்பாடு தமிழரின் அடிப்பறை பண்பாைாக 
திகழ்கிைது. அதுவவ, வாழ்க்றகக்கு இன்ைியறமயா பண்பாை அன்றபயும், அைிறவயும் வளர்க்கும் 
வாயிைாக விளங்குகிைது. இப்பண்பாடு ஆற்றுப்பறையில் புைவைர்களிறைவய இயல்பாகவவ 
அறமந்திருப்பது சிைப்பிற்குரியதாகும். புைவைர்கள் பகாடுப்பதில் மட்டுமின்ைி பபரிவயாறைக் கண்ைால் 
றககுவித்து வைங்கும் சிைந்த பண்றபயும் பபற்ைிருந்தைர். என்பதறை,  

"முதுவவார்க்கு முகிழ்த்த றகயிறை"  

என்ை வரிகள் மூைம் தன்ைிலும் மூத்தாறைக் காணும் வபாது பைிதல் வவண்டும் என்ை உயரிய 
சிந்தறை தமிழர்களிறைவய காைப்பட்டுள்ளது (Murugesan, 2009). 

 
முடிவுடர 

இைக்கியவம மக்களின் வாழ்வியைாக விளங்குகின்ைது. பண்பாடு உறைய வாழ்க்றக பைருக்கும் 
வழிகாட்டியாக அறமவது வபால் நல்ை பண்புறைய இைக்கியங்கள் படிப்பவர் உள்ளங்கறளக் 
பகாள்றள பகாண்டு அவர்கறளப் பண்படுத்த வவண்டும். அத்தறகய பநைிகறள பகாண்ைவத 
ஆற்றுப்பறை இைக்கியங்கள். இவ்வறக இைக்கியங்கள் பண்பாட்டின் பபட்ைகமாகவும் வாழ்வியல் 
சிந்தறைகள் நிைம்பியைவாகவும் திகழ்கின்ைை. இவ் விைக்கியங்கள் காைம் கைந்தும் வாழும். மைித 
வாழ்வில் இருந்து வதான்ைிய இைக்கியங்கள் வாழ்க்றக முறையறயப் பிைதிபைிக்கின்ைை. மண்ைில் 
நல்ை வண்ைம் வாழ இைக்கியங்கள் துறை புரிகின்ைை. நிறைவுக்கு எட்ைாத பநடுங்காைத்திற்கு 
முன்வப வதான்ைி பை சூழ்நிறைகளுக்கிறையில் உைழ்ந்தும், பிைழ்ந்தும், மாற்ைங்கறளப் பபற்றும் 
சமுதாய வாழ்றவ வமன்றம அறையப் பண்பாடு வழி வகாைியுள்ளது என்பறத அைிய முடிகிைது. 
இதுதான் என்று அைிதியிட்டுக் கூை முடியாவிட்ைாலும் பண்பாட்ைால் உைகம் சிைப்பறைகிைது என்பறத 
மறுக்க இயைாது. ஆகவவ, சங்ககாைம் பதாைங்கி தற்காைம் வறை தமிழர் தம் பண்பாட்டுச் சிைப்றப 
பவளிப்படுத்தியும் நிறை நிறுத்தியும் வருவை பண்றையத் தமிழ் இைக்கியங்கவள ஆகும்என்பறத 
உறுதியாக கூைைாம் 
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